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–Læs	denne	brugsanvisning	omhyggeligt!

Kære	kunde!	

• Læs	 denne	 brugsanvisning	 før	 du	 tager
produktet	i	brug	første	gang.	Det	vil	hjælpe
dig	med	at	bruge	og	vedligeholde	det	kor-
rekt	samt	forlænge	levetiden.	

• Gem	brugsanvisningen	til	senere	brug,	hvis	
dette	skulle	blive	nødvendigt	og	sørg	for,	at	
vejledningen	 følger,	 hvis	 produktet	 skifter
ejermand.	

Denne	brugsanvisning	indeholder	sikkerhedsin-
struktioner,	 betjeningsvejledninger,	 installati-
onsinstruktioner	og	tips	til	problemløsning	mm.	

Før	du	ringer	efter	service:	
• Gennemgå	 afsnittet	 om	 tips	 til	 problem-

løsning.	Dette	vil	hjælpe	dig	med	selv	at	lø-
se	nogle	de	mest	almindelige	problemer.	

• Hvis	 du	 ikke	 selv	 kan	 løse	 problemerne,	
ring	da	efter	hjælp	fra	professionelle	tekni-
kere.	

Når	De	ringer	op:	
• Skal	 De	 angive	 apparatets	 fulde	 reference	

(model,	 type,	 serienummer).	 Disse	 	 oplys-
ninger	står	på	typeskiltet,	der	sidder	på	ap-
paratet.	

• Skal	De	opgive,	hvor	og	hvilken	 forhandler
produktet	 er	 købt	hos,	 samt	oplyse	 købts-
datoen.	

Uberettiget	tilkaldelse	af	teknisk	service:	
Inden	 service	 tilkaldes,	 kontrolleres	 de	 fejlmu-
ligheder,	det	er	muligt	selv	at	udbedre.	Såfremt	
kravet	 om	 udbedring	 er	 uberettiget,	 påhviler	
det	kunden	selv	at	betale	de	omkostninger,	der	
er	forbundet	med	at	have	tilkaldt	service.		

Reklamationsfrist:	
Reklamationsfrist	 omfatter	 udelukkende	 fa-
briksnye	 produkter	 indkøbt	 i	 Danmark.	 Rekla-
mationsfristen	 er	 gyldig	 24	mdr.	 fra	 købsdato,	
når	der	forevises	kvittering,	regning	eller	tilsva-
rende,	 hvoraf	 købsdatoen	 fremgår.	 Funktions-
vigt	 på	 produkterne,	 der	 skyldes	 installations-
mæssige	 forhold,	 dækkkes	 ikke	 af	 reklamati-
onsfristen.	Reklamationsfristen	 indskrænker	 ik-
ke	købers	rettigheder	iflg.	lovgivningen.	

Reklamationsfristen	omfatter	ikke:	

• Fejl	 eller	 skader	 opstået	 direkte	 eller	 indi-
rekte	 som	 følge	 af	 overlast,	 fejlbetjening,	
misbrug,	 skødeløs	 behandling,	 mangelfuld
vedligeholdelse,	 fejlagtig	 indbygning,	 op-
stilling	og	 tilslutning,	 spændingsvariationer	
eller	elektriske	forstyrrelser	eller	ved	repa-
ration	 udført	 af	 andre	 end	 Scandomestic	
A/S	autoriserede	teknikere.	

• Fejl	 eller	 skader	 opstået	 som	 følge	 af	 er-
hvervsmæssig	 eller	 anden	brug	 af	 produk-
ter,	der	er	beregnet	til	private	husholdnin-
ger.	

• Erstatning	 for	 eventuelle	 følgeskader,	 her-
under	skader	på	andre	genstande,	drifttab	
etc.,	medmindre	andet	er	 lovmæssigt	 fast-
lagt	

Transportskader:	
En	 transportskade,	 der	 konstateres	 ved	 for-
handlerens	levering	hos	kunden,	er	primært	en	
sag	mellem	kunden	og	forhandleren.	I	tilfælde,	
hvor	 kunden	 selv	 har	 stået	 for	 transporten	 af	
produktet,	 påtager	 leverandøren	 sig	 ingen	 for-
pligtelser	 i	 forbindelse	 med	 evt.	 transportska-
de.	 Evt.	 transportskader	 skal	 anmeldes	 omgå-
ende	og	senest	24	timer	efter,	at	varen	er	leve-
ret.	 I	modsat	 fald	 vil	 kundens	 krav	 kunne	 afvi-
ses.	

Erhvervskøb:	
Erhvervskøb	 er	 ethvert	 køb	 af	 produkter,	 der	
ikke	 skal	 bruges	 i	 en	 privat	 husholdning,	 men	
anvendes	 til	 erhverv	 eller	 erhvervsligende	 fir-
mål	(restaurant,	café,	kantine	etc.)	eller	bruges	
til	udlejning	eller	anden	anvendelse,	der	omfat-
ter	 flere	 brugere.	 I	 forbindelse	 med	 erhvervs-
køb	 ydes	 ingen	 garanti,	 da	dette	produkt	 ude-
lukkende	 er	 beregnet	 til	 almindelig	 hushold-
ning.	

Vigtigt!	
Vær	opmærksom	på,	at	producenten,	 som	føl-
ge	 af	 konstant	 udvikling	 og	 ajourføring	 af	 pro-
duktet,	 kan	 foretage	ændringer	 uden	 forudgå-
ende	varsel.	



Bortskaffelse
Bortskaf	produktets	emballage	korrekt.	

I	 henhold	 til	 WEEE’s	 direkti-
ver	 må	 dette	 produkt	 ikke	
smides	i	skraldespanden.	Det	
skal	 afleveres	 på	 en	 gen-
brugsstation.	 På	 den	 måde	
hjælper	 du	 med	 at	 beskytte	
miljøet.	

ADVARSEL!	
Emballagen	kan	være	farlig	for	børn!	

Plastdele	 er	 mærket	 med	 de	 internationale	
standardforkortelser:	

PE	-	polyethylen,	f.eks.	indpakningsfolien	

PS	-	polystyren,	f.eks.	polstringsmaterialet	

PO	M	-	polyoxymethylen,	f.eks.	plastclips	

PP	-	polypropylen,	f.eks.	salttragten	

AB	 S	 -	 acrylonitril-butadien-styren,	 f.eks.	 kon-
trolpanelet.	

Elektrisk	og	elektronisk	udstyr	(EEE)	indeholder	
materialer,	 komponenter	 og	 stoffer,	 der	 kan	
være	farlige	og	skadelige	for	menneskers	sund-
hed	 og	 for	miljøet,	 når	 affaldet	 af	 elektrisk	 og	
elektronisk	udstyr	 (WEEE)	 ikke	bortskaffes	kor-
rekt.	

Produkter,	 der	 er	 mærket	 med	 nedenstående	
“overkrydsede	 skraldespand”,	 er	 elektrisk	 og	
elektronisk	 udstyr.	 Den	 krydsede	 skraldespand	
symboliserer,	 at	 affald	 af	 elektrisk	 og	 elektro-
nisk	 udstyr	 ikke	 må	 bortskaffes	 sammen	 med	
usorteret	husholdningsaffald,	men	skal	indsam-
les	særskilt.	

Til	 dette	 formål	 har	 alle	 kommuner	 etableret	
indsamlingsordninger,	 hvor	 affald	 af	 elektrisk	
og	 elektronisk	 udstyr	 gratis	 kan	 afleveres	 af	
borgerne	på	genbrugsstationer	eller	andre	 ind-
samlingssteder	 eller	 hentes	 direkte	 fra	 hus-
holdningerne.	 Nærmere	 information	 skal	 ind-
hentes	hos	kommunens	tekniske	forvaltning.	

Original brugermanual
Original user manual
Original bedienungsanleitung
Original användarmanual 



Forsigtighed og 
opmæksomhed 

• Læs brugervejledningen omhyg-
geligt før du tager produktet i 
brug.  

• Elektrisk ledning er let at beska-
dige ved at skære, forlænge eller 
sammensætte. 

• Brand og krybning sker, hvis du 
bruger en beskadiget elektrisk 
ledning.  

• Hvis den elektriske ledning er be-
skadiget, skal du skifte til lignende 
eller den fra fabrikken.  

• Forsøg ikke at gøre ledningen læn-
gere eller bruge den med andre 
apparater, for at undgå brand.  

• Undgå krybning, rør ikke ved stik-
ket og afbryderen med våde hæn-
der.  

• Brug standard og kvalificeret stik-
kontakt.  

• Forsøg aldrig selv at vedligeholde, 
reparere og adskille produktet 
selv.  

• Tak stikket ud af stikkontakten 
hvis der opstår farlige situationer.  

• Tag stikket ud af stikkontakten 
hvis apparatet ikke benyttes i læn-
gere tid.  

• Opbevar ikke mad, frugt og drik-
kevarer i langt tid, hvis du har åb-
net for det. Det er let og gøre dår-
ligt, så derfor skal du heller ikke 
spise det.  

• Da isoleringsmaterialet er brand-
farligt skal du holde det væk fra 
ild.  

 

 

 

 

Hvordan skal apparatet tages i 
brug 

• Anbring det på en vandret place-
ring og sørg for god ventilation i 
henhold til vores ventilationskrav. 

• Tilslut stikkontakten og kontroller 
om lampen er tændt, hvis den ly-
ser, betyder det at den fungerer. 

• Luk derefter døren og lad den 
køre i 2 timer før du putter mad, 
frugt eller drikkevarer i den. 

• Model MB 32 B og MB 34 B: køle-
temperaturen er omkring 8°C ba-
seret på en rumtemperatur på ca. 
25°C. 

• Model MB 32 BGD og MB 34 BGD: 
køletemperaturen er omkring 
12°C baseret på en rumtempera-
tur på ca. 25°C. 

• Hvis apparatet skal rengøres tages 
stikket ud. 

• Benyt bløde bomuldsklude til at 
rengøre den. 

• Hvis du har brug for at flytte det, 
skal du tage stikket ud og derefter 
alt indhold. 

 

Ændring af dør 
Model MB 32 B 

• Tag tophængslet af efter du har 
løsner de tre skuer på toppen. 

• Tag døren af. 

• Fjern bundhængslet. 

• Fjern skruedækslet. 

• Installer bundhængslet. 

• Installer dør og tophængslet. 

• Monter skruedækslet i den anden 
side. 

 

 

 



Model MB 34 B 

• Fjern både venstre og højre hæng-
sels dæksel 

• Løsn skruerne på det nederste 
hængsel. Tag det nederste hæng-
sel ud. 

• Fjern døren i bundretningen, og 
placer den et andet sted.  

• Fjern øverste hængsel. 

• Monter det øverste hængsel. 

• Bring døren på fra den nederste 
indgang, og monter den på det 
øverste hængsel. 

• Monter den nederste hængsel-
bolt på den venstre side af døren. 

• Skru bundhængslet ind i miniba-
ren. 

• Installer både venstre og højre 
hængsels dæksel. 

 

Model MB 32 BGD og MB 34 BGD 

• Fjern bundhængslet 

• Fjern hængsels dæksel 

• Afmonter døren 

• Fjern tophængslet efter du har 
løsnet de tre skruer 

• Fjern skrue dækslet 

• Installer bundhængslet 

• Installer døren og tophængslet 

• Installer skrue dæksel igen. 

 

Ventilationskrav 
MB 32 B: 

• Der skal være over 3 cm luft i 
begge sider, og i top og dybde. 

MB 34 B: 

• Der skal være over 3 cm luft i 
begge sider, og over 5 cm i top og 
dybde. 

 

MB 32 BGD og MB 34 BGD: 

• Der skal være over 5 cm luft i 
begge sider, og i top og dybde. 

 

Fejlfinding 
Virker ikke: 

• Er strømmen slukket? 

• Er der forbindelse til stikkontak-
ten? 

• Er der lys i lampen? 

• Er omgivelsestemperaturen me-
get høj? 

Den indvendige temperatur er ikke god nok 

• Er døren lukket ordentligt? 

• Overholder den ventilation-
skravene?  

• Er omgivelsestemperaturen me-
get høj? 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



CE-overensstemmelseserklæring 

Dette apparat er blevet frem-
stillet efter de strengeste 
standarder og overholder alle 
gældende love, lavspæn-

dingsdirektivet (LVD) og elektromagnetisk 
kompatibilitet (EMC).  

 

UKCA overensstemmelseserklæring 

Dette apparat er fremstillet ef-
ter de strengeste standarder 
og overholder al gældende 
lovgivning.  



Caution and Attention 
• Please read the user manual care-

fully before using it. 

• Electrical wire is easy to be dam-
aged by cutting, extending or 
healing. 

• Fire and creepage will be hap-
pened if using damaged electrical 
wire.  

• If electrical wire is damaged, 
please change to appropriative 
one or change it from factory.  

• Avoiding catching fire, please 
don't lengthen electrical wire or 
using it with other appliances.  

• Avoiding creepage, please don't 
touch plug and power switch by 
wet hand.  

• Please use standard and qualified 
electrical outlet.  

• Please don't maintain, repair and 
disassemble it by yourself.  

• Please unplug electrical plug if 
dangerous things happen.  

• Please unplug electrical plug if not 
using it for long time. 

• Please don't store food, fruit and 
beverage for long time if opening 
it, otherwise it is easy to make bad 
and germ, also please don't eat 
them. 

• Because insulation material is 
flammable, please keep it away 
from fire 

 

How to use  
• Please put it on horizontal place 

and make ventilation well accord-
ing to our ventilation require-
ment.  

• Please connect with electrical out-
let and check whether the lamp is 
light, if light, it means working.  

• Close the door and let it run for 2 
hours, then put food, fruit or bev-
erage into it. 

• Model 32 B and MB 34 B: Our set-
ting inside temperature is around 
8°C based on 25°ambient temper-
ature. 

• Model MB 32 BGD and MB 34 
BGD: Our setting inside tempera-
ture is around 12°C based on 25°C 
ambient temperature. 

• If need clean it, please take off 
plug firstly. 

• Please use soft or cotton cloth to 
clean it.  

• If need move it, please take out 
plug and all of food, fruit, or bev-
erage firstly. 

 

How to change door 
Model MB 32 B 

• Take out top hinge after loosening 
the 3 screw on top hinge. Take out 
door. 

• Take out bottom hinge. 

• Take out screw cover.  

• lnstall bottom hinge. 

• Install door and install top hinge. 

• Install screw cover to another 
side. 

Model MB 34 B 

• Remove both left and right hinge 
cover. 

• Release screws of bottom hinge. 
Take out bottom hinge. 

• Remove door in bottom direction 
and place somewhere on the 
floor. 

• Remove upper hinge. 

• Mount the left upper hinge at left 
minibar side. 

• Move in the door from bottom 



entrance and mount it on the left 
upper hinge. 

• Install bottom hinge-bolt at left 
side of the door. 

• Screw in bottom hinge inside min-
ibar  

• Install both left and right hinge 
cover. 

Model MB 32 BGD and MB 34 BGD  

• Take out the bottom hinge. 

• Take out hinge cover. 

• Take out door. 

• Take out the top hinge after loos-
ening the three screws  

• Take out hinge hole covers. 

• Install door and top hinge. 

• Install bottom hinge. 

• install hinge covers. 

 

Ventilation requirement 
MB 32 B: 

• There must be more than 3 cm of 
air on both sides, and at the top 
and depth. 

MB 34 B: 

• There must be more than 3 cm of 
air on both sides, and more than 5 
cm in top and depth. 

MB 32 BGD and MB 34 BGD: 

• There must be more than 5 cm of 
air on both sides and in top and 
depth. 

 

Trouble shooting 
Does not work: 

• Is the power off? 

• Is there a connection to the 
socket? 

• Is there light in the lamp? 

• Is the ambient temperature very 
high? 

The internal temperature is not good 
enough 

• Is the door closed properly? 

• Does it comply with the ventila-
tion requirements?  

• Is the ambient temperature very 
high? 

 

 

CE declaration of conformity 

This appliance has been man-
ufactured to the strictest 
standards and complies with 
all applicable legislations, Low 

Voltage Directive (LVD) and Electromagnetic 
Compatibility (EMC).  

 

UKCA declaration of conformity 

This appliance has been manu-
factured to the strictest stand-
ards and complies with all ap-
plicable legislation.  

 



Vorsicht und Achtung 
• Bitte lesen Sie die Bedienungsan-

leitung sorgfältig durch, bevor Sie 
das Gerät benutzen. 

• Das elektrische Kabel kann leicht 
durch Schneiden, Ziehen oder 
Verbiegen beschädigt werden. 

• Bei Verwendung beschädigter 
elektrischer Leitungen besteht 
eine Brand- und Stromschlagge-
fahr.  

• Wenn das elektrische Kabel 
beschädigt ist, tauschen Sie es 
bitte gegen ein geeignetes aus 
oder lassen Sie es vom Hersteller 
austauschen.  

• Um einen Brand zu vermeiden, 
sollten Sie das Stromkabel nicht 
verlängern und es nicht mit ande-
ren Geräten verwenden.  

• Um einen Stromschlag zu vermei-
den, berühren Sie Stecker und 
Netzschalter bitte nicht mit nas-
sen Händen.  

• Bitte verwenden Sie eine han-
delsübliche und hochwertige 
Steckdose.  

• Bitte nicht selbst warten, reparie-
ren oder demontieren.  

• Bitte ziehen Sie den Stecker aus 
der Steckdose, wenn gefährliche 
Dinge passieren.  

• Bitte ziehen Sie den Stecker aus 
der Steckdose, wenn Sie das Gerät 
für längere Zeit nicht benutzen. 

• Bitte lagern Sie Lebensmittel, 
Obst und Getränke nach dem 
Öffnen nicht über einen längeren 
Zeitraum, da sie sonst leicht ver-
derben und verkeimen können, 
und essen Sie sie nicht. 

• Da Isoliermaterial brennbar ist, 
halten Sie es bitte von Feuer fern. 

 
 

Verwendung  
• Bitte stellen Sie das Gerät waa-

gerecht auf und sorgen Sie für 
eine gute Belüftung, die unseren 
Anforderungen entspricht.  

• Bitte schließen Sie das Gerät an 
eine Steckdose an und prüfen Sie, 
ob die Lampe leuchtet, wenn sie 
leuchtet, bedeutet das, dass sie 
funktioniert.  

• Schließen Sie die Tür und lassen 
Sie das Gerät 2 Stunden lang 
laufen, dann geben Sie Lebensmit-
tel, Obst oder Getränke hinein. 

• Modell 32 Band MB 34 B: Die von 
uns eingestellte Innentemperatur 
beträgt etwa 8°C bei einer Umge-
bungstemperatur von 25°. 

• Modell MB 32 BGD und MB 34 
BGD: Die von uns eingestellte In-
nentemperatur beträgt etwa 12°C 
bei einer Umgebungstemperatur 
von 25°C. 

• Wenn Sie das Gerät reinigen 
müssen, ziehen Sie bitte zuerst 
den Stecker ab. 

• Bitte verwenden Sie zur Reinigung 
ein weiches Tuch oder ein Baum-
wolltuch.  

• Wenn Sie das Gerät verschieben 
müssen, entfernen Sie bitte zuerst 
den Stecker und alle Lebensmittel, 
Früchte oder Getränke. 

 

 

 

 

 

 

 

 



Wie man die Türrichtung  
ändert 
Modell MB 32 B 

• Nehmen Sie das obere Scharnier 
heraus, nachdem Sie die 3 Schrau-
ben am oberen Scharnier gelöst 
haben. Entfernen Sie die Tür. 

• Nehmen Sie das untere Scharnier 
heraus. 

• Nehmen Sie die Schraubenabde-
ckung heraus.  

• Bringen Sie das untere Scharnier 
an. 

• Bauen Sie die Tür ein und montie-
ren Sie das obere Scharnier. 

• Bringen Sie die Schraubenabde-
ckung auf der anderen Seite an. 

Modell MB 34 B 

• Entfernen Sie sowohl die linke als 
auch die rechte Scharnierabde-
ckung. 

• Lösen Sie die Schrauben des unte-
ren Scharniers. Nehmen Sie das 
untere Scharnier heraus. 

• Entfernen Sie die Tür nach unten 
und stellen Sie sie irgendwo auf 
den Boden. 

• Entfernen Sie das obere Schar-
nier. 

• Montieren Sie das linke obere 
Scharnier an der linken Minibar-
Seite. 

• Bringen Sie die Tür vom unteren 
Teil aus an und montieren Sie sie 
am linken oberen Scharnier. 

• Montieren Sie den unteren Schar-
nierbolzen an der linken Seite der 
Tür. 

• Schrauben Sie das untere Schar-
nier in die Minibar  

• Bringen Sie sowohl die linke als 
auch die rechte Scharnierabde-
ckung an. 

Modell MB 32 BGD und MB 34 BGD  

• Nehmen Sie das untere Scharnier 
heraus. 

• Nehmen Sie die Scharnierabde-
ckung ab. 

• Entfernen Sie die Tür. 

• Nehmen Sie das obere Scharnier 
heraus, nachdem Sie die drei 
Schrauben gelöst haben  

• Nehmen Sie die Scharnierlochab-
deckungen heraus. 

• Bauen Sie die Tür und das obere 
Scharnier ein. 

• Montieren Sie das untere Schar-
nier. 

• Montieren Sie die Scharnierabde-
ckungen. 

 

Belüftungsbedarf 
MB 32 B: 

• Auf beiden Seiten, an der Ober-
seite und auf der Unterseite müs-
sen mehr als 3 cm Platz vorhanden 
sein. 

MB 34 B: 

• Auf beiden Seiten muss mehr als 3 
cm Platz vorhanden sein, oben 
und unten mehr als 5 cm. 

MB 32 BGD und MB 34 BGD: 

• Auf beiden Seiten, oben und un-
ten müssen mehr als 5 cm Platz 
vorhanden sein. 

 

Fehlerbehebung 
Funktioniert nicht: 

• Ist der Strom aus? 

• Gibt es eine Verbindung zur Steck-
dose? 

• Leuchtet die Lampe? 

• Ist die Umgebungstemperatur 
sehr hoch? 



Die Innentemperatur ist nicht gut genug 

• Ist die Tür richtig geschlossen? 

• Entspricht es den Belüftungsan-
forderungen?  

• Ist die Umgebungstemperatur 
sehr hoch? 

 

CE-Konformitätserklärung 

Dieses Gerät wurde nach den 
strengsten Standards herge-
stellt und entspricht allen gel-
tenden Gesetzen, der Nieder-

spannungsrichtlinie (LVD) und der Elektro-
magnetischen Verträglichkeit (EMV). 

 

UKCA-Konformitätserklärung 

Dieses Gerät wurde nach den 
strengsten Standards herge-
stellt und entspricht allen gel-
tenden Gesetzen. 



Försiktighet och  
uppmärksamhet 

• Läs bruksanvisningen noga innan 
du använder den. 

• Elektrisk tråd är lätt att skadas ge-
nom skärning, förlängning eller 
läkning. 

• Brand och krypning kommer att 
inträffa om du använder skadad 
elektrisk ledning.  

• Om den elektriska ledningen är 
skadad, byt till en lämplig ledning 
eller byt ut den från fabriken.  

• För att undvika brand bör du inte 
förlänga den elektriska ledningen 
eller använda den tillsammans 
med andra apparater.  

• För att undvika krypning får du 
inte röra kontakten och 
strömbrytaren med våta händer.  

• Använd ett standardiserat och 
kvalificerat eluttag.  

• Underhåll, reparera och demon-
tera den inte själv.  

• Dra ur kontakten om farliga saker 
inträffar.  

• Dra ut kontakten om du inte an-
vänder den under en längre tid. 

• Förvara inte mat, frukt och dryck 
under lång tid efter att ha öppnat 
dem, annars är det lätt att skapa 
dåliga bakterier och bakterier, och 
ät dem inte heller. 

• Eftersom isoleringsmaterialet är 
brandfarligt bör du hålla det borta 
från eld. 

 

Hur man använder  
• Placera den på en horisontell plats 

och se till att ventilationen är bra i 
enlighet med vårt ventilations-
krav.  

• Anslut till eluttaget och 

kontrollera om lampan lyser, om 
den lyser betyder det att den fun-
gerar.  

• Stäng dörren och låt den gå i 2 
timmar och lägg sedan mat, frukt 
eller dryck i den. 

• Modell 32 Band MB 34 B: Vår 
inställning av innetemperaturen 
är cirka 8 °C baserat på 25° omgiv-
ningstemperatur. 

• Modell MB 32 BGD och MB 34 
BGD: Vår inställning av innetem-
peraturen är cirka 12 °C baserat 
på 25 °C omgivningstemperatur. 

• Om du behöver rengöra den ska 
du först ta bort kontakten. 

• Använd en mjuk eller bomullsduk 
för att rengöra den.  

• Om du behöver flytta den, ta först 
ut kontakten och all mat, frukt el-
ler dryck. 

 

Hur man byter dörr 
Modell MB 32 B 

• Ta ut det övre gångjärnet efter att 
ha lossat de tre skruvarna på det 
övre gångjärnet. Ta ut av. 

• Ta ut det nedre gångjärnet. 

• Ta ut skruvskyddet.  

• Montera det nedre gångjärnet. 

• Montera dörren och montera det 
övre gångjärnet. 

• Montera skruvskyddet på en an-
nan sida. 

Modell MB 34 B 

• Ta bort både det vänstra och det 
högra gångjärnsskyddet. 

• Lossa skruvarna på det nedre 
gångjärnet. Ta ut det nedre 
gångjärnet. 

• Ta bort dörren i nedre riktning och 
placera den någonstans på golvet. 

• Ta bort det övre gångjärnet. 



• Montera det vänstra övre gångjär-
net på vänster minibarsida. 

• Flytta in dörren från den nedre 
ingången och montera den på det 
vänstra övre gångjärnet. 

• Montera den nedre gångjärnsbul-
ten på dörrens vänstra sida. 

• Skruva in det nedre gångjärnet på 
insidan av minibaren  

• Montera både vänster och höger 
gångjärnsskydd. 

Modell MB 32 BGD och MB 34 BGD  

• Ta ut det nedre gångjärnet. 

• Ta ut gångjärnsskyddet. 

• Ta ut av. 

• Ta ut det övre gångjärnet efter att 
ha lossat de tre skruvarna.  

• Ta bort skydd för gångjärnshålen. 

• Montera dörren och det övre 
gångjärnet. 

• Montera det nedre gångjärnet. 

• Montera gångjärnsskydden. 

 

Krav på ventilation 
MB 32 B: 

• Det måste finnas mer än 3 cm luft 
på båda sidor, i toppen och på dju-
pet. 

MB 34 B: 

• Det måste finnas mer än 3 cm luft 
på båda sidor och mer än 5 cm i 
överkant och djup. 

MB 32 BGD och MB 34 BGD: 

• Det måste finnas mer än 5 cm luft 
på båda sidor, i toppen och på dju-
pet. 

 

 

 

 

Problemlösning 
Fungerar inte: 

• Är strömmen avstängd? 

• Finns det en anslutning till utta-
get? 

• Finns det l jus i lampan? 

• Är omgivningstempera-
turenmycket hög? 

Innetemperaturen är inte tillräckligt bra. 

• Är dörren stängd ordentligt? 

• Uppfyller den ventilationskraven?  

• Är omgivningstemperaturen 
mycket hög 

 

 

CE-försäkran om överensstämmelse 

Denna apparat har tillverkats 
enligt de strängaste standar-
derna och följer all tillämplig 
lagstiftning, lågspänningsdi-

rektivet (LVD) och elektromagnetisk kompa-
tibilitet (EMC). 

 

UKCA-försäkran om överensstämmelse 

Denna apparat har tillverkats 
enligt de strängaste standar-
derna och följer all tillämplig 
lagstiftning. 

 



Adresse Linåvej 20 . 8600 Silkeborg . Denmark QR-code

Kontakt nummer 0045 7242 5571

Hjemmeside www.scandomestic.dk

Relevante oplysninger til bestilling af reservedele direkte eller gennem andre kanaler
leveret af producenten, importøren eller en autoriseret repræsentant;

www.scandomestic.dk

Den mindste periode, i hvilken reservedele, der er nødvendige til reparation af
apparatet, er tilgængelige; (år)

Instruktioner til hvor man finder modeloplysningerne i produktdatabasen, som defineret
i forordning EU 2019/2016 ved hjælp af et weblink, der linker til modelinformationen,
lagret i produktdatabasen, eller et link til produktdatabasen og information om hvordan
man finder modelidentifikatoren på produktet.)

www.scandomestic.dk

Adgang til professionel reparation, såsom internetsider, adresser, kontaktoplysninger:
Model nr.: MB 32 BE
Liste over eftersalgsservicestationer:

Bemærk: Adressen eller kontaktnummeret på servicestationen kan ændres uden forudgående varsel. Bekræft
venligst, om servicestationen er direkte tilknyttet vores selskab, når du opsøger tjenester.

DK

UK

Note: The address or contact phone number of the service site is subject to change without prior notice. Please
confirm whether the service station is a directly affiliated one of our company when requiring services.

Access to professional repair, such as internet webpages, addresses, contact details.
Model no: MB 32 BE
Aftersales service station list:

Address Linåvej 20 . 8600 Silkeborg . Denmark QR code

Contact Number 0045 7242 5571

Website www.scandomestic.dk

Relevant information for ordering spare parts, directly or through other channels
provided by the manufacturer, importer or authorised representative;

www.scandomestic.dk

The minimum period during which spare parts, necessary for the repair of the appliance,
are available; (years)

defined in Regulation EU 2019/2016 by means of a weblink that links to the model
information as stored in the product database or a link to the product database and
information on how to find the model identifier on the product.)

www.scandomestic.dk



Adresse Linåvej 20 . 8600 Silkeborg . Denmark QR-Code

Kontakt-Nummer 0045 7242 5571

Webseite www.scandomestic.dk

Relevante Informationen für die Bestellung von Ersatzteilen, direkt oder über andere
Kanäle, die vom Hersteller, Importeur oder Bevollmächtigten zur Verfügung gestellt
werden;

www.scandomestic.dk

Der Mindestzeitraum, in dem Ersatzteile, die für die Reparatur des Geräts erforderlich
sind, zur Verfügung stehen; (Jahre)

Anleitung zum Ermitteln der Modellinformationen in der Produktdatenbank, wie in der
Verordnung EU 2019/2016 definiert, mittels eines Weblinks, der auf die in der
Produktdatenbank gespeicherten Modellinformationen verweist, oder eines Links zur
Produktdatenbank und Informationen darüber, wie die Modellkennzeichnung auf dem
Produkt zu finden ist.)

www.scandomestic.dk

Zugang zu professioneller Reparatur, wie z.B. Internet-Seiten, Adressen, Kontaktdaten.
Modell Nr.: MB 32 BE
Liste der Kundendienststellen:

Hinweis: Die Adresse oder Kontakttelefonnummer der Service-Website kann ohne vorherige Ankündigung geändert
werden. Bitte bestätigen Sie, ob es sich bei der Servicestation um eine direkt mit unserem Unternehmen verbundene
Einrichtung handelt, wenn Sie Dienstleistungen benötigen.

DE

SE

Obs! Adressen eller kontakttelefonnumret på tjänstens webbplats kan ändras utan föregående meddelande. Vänligen
bekräfta om servicestationen är en direkt ansluten till vårt företag när du behöver tjänster.

Tillgång till professionell reparation, såsom webbsidor, adresser, kontaktuppgifter.
Modell nr: MB 32 BE
Lista över servicestationer ters

Adress Linåvej 20 . 8600 Silkeborg . Denmark QR-kod

Telefonnummer 0045 7242 5571

Hemsida www.scandomestic.dk

Relevant information för beställning av reservdelar, direkt eller via andra kanaler som
tillhandahålls av tillverkaren, importören eller auktoriserade representanten;

www.scandomestic.dk

Den minimiperiod under vilken reservdelar som är nödvändiga för reparation av
apparaten är tillgängliga; (år)

Instruktioner om hur man hittar modellinformationen i produktdatabasen, enligt
definitionen i förordning EU 2019/2016 med hjälp av en webblänk som länkar till
modellinformationen som lagrad i produktdatabasen eller en länk till produktdatabasen
och information om hur man hittar modellidentifieraren på produkten.)

www.scandomestic.dk



DK 
Adgang til professionel reparation, såsom internetsider, adresser, kontaktoplysninger 
Model nr: MB 32 BGD 
 
Liste over eftersalgsservicestationer: 

Adresse Scandomestic A/S 

Kontaktnummer 7242 5571 

Hjemmeside Scandomestic.dk 

QR-kode 543918 

Relevante oplysninger til bestilling af reservedele direkte eller gennem andre 
kanaler leveret af producenten, importøren eller en autoriseret repræsentant;  

Scandomestic A/S 

Den mindste periode, i hvilken reservedele, der er nødvendige til reparation af 
apparatet, er tilgængelige; 

7 år 

Instruktioner til hvor man finder modeloplysningerne i produktdatabasen, som 
defineret i forordning (EU) 2019/2019 ved hjælp af et weblink, der linker til 
modelinformationen, lagret i produktdatabasen, eller et link til produktdatabasen 
og information om hvordan man finder modelidentifikatoren på produktet.) 

www.scandomestic.dk 

Bemærk: Adressen eller kontaktnummeret på servicestationen kan ændres uden forudgående varsel. Bekræft 
venligst, om servicestationen er direkte tilknyttet vores selskab, når du opsøger tjenester. 
 
 

UK 
Access to professional repair, such as internet webpages, addresses, contact details. 
Model no: MB 32 BGD 
 
Aftersales service station list: 

Address Scandomestic A/S 

Contact Number 7242 5571 

Website Scandomestic.dk 

QR code 543918 

Relevant information for ordering spare parts, directly or through other channels 
provided by the manufacturer, importer or authorised representative; 

Scandomestic A/S 

The minimum period during which spare parts, necessary for the repair of the 
appliance, are available; 

7 years 

Instruction on how to find the model information in the product database, as 
defined in Regulation (EU) 2019/2019 by means of a weblink that links to the 
model information as stored in the product database or a link to the product 
database and information on how to find the model identifier on the product.) 

www.scandomestic.dk 

Note: The address or contact phone number of the service site is subject to change without prior notice. Please 
confirm whether the service station is a directly affiliated one of our company when requiring services.  
 

 

 

 

 

 

 

 



DE 
Zugang zu professioneller Reparatur, wie z.B. Internet-Seiten, Adressen, Kontaktdaten. 
Modell Nr: MB 32 BGD 
 
Liste der Kundendienststellen: 

Adresse Scandomestic A/S 

Kontakt-Nummer 7242 5571 

440431 Scandomestic.dk 

QR-Code 543918 

Relevante Informationen für die Bestellung von Ersatzteilen, direkt oder über 
andere Kanäle, die vom Hersteller, Importeur oder Bevollmächtigten zur 
Verfügung gestellt werden; 

Scandomestic A/S 

Der Mindestzeitraum, in dem Ersatzteile, die für die Reparatur des Geräts 
erforderlich sind, zur Verfügung stehen; 

7 Jahre 

Anleitung zum Ermitteln der Modellinformationen in der Produktdatenbank, wie 
in der Verordnung (EU) 2019/2019 definiert, mittels eines Weblinks, der auf die 
in der Produktdatenbank gespeicherten Modellinformationen verweist, oder 
eines Links zur Produktdatenbank und Informationen darüber, wie die 
Modellkennzeichnung auf dem Produkt zu finden ist.) 

www.scandomestic.dk 

Hinweis: Die Adresse oder Kontakttelefonnummer der Service-Website kann ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Bitte bestätigen Sie, ob es sich bei der Servicestation um eine direkt mit unserem Unternehmen 
verbundene Einrichtung handelt, wenn Sie Dienstleistungen benötigen. 
 

SE 
Tillgång till professionell reparation, såsom webbsidor, adresser, kontaktuppgifter 
Modell nr: MB 32 BGD 
 
Lista över servicestationer ters 

Adress Scandomestic A/S 

Telefonnummer 7242 5571 

Hemsida Scandomestic.dk 

QR-kod 543918 

Relevant information för beställning av reservdelar, direkt eller via andra kanaler 
som tillhandahålls av tillverkaren, importören eller auktoriserade 
representanten; 

Scandomestic A/S 

Den minimiperiod under vilken reservdelar som är nödvändiga för reparation av 
apparaten är tillgängliga. 

7 år 

Instruktioner om hur man hittar modellinformationen i produktdatabasen, enligt 
definitionen i förordning (EU) 2019/2019 med hjälp av en webblänk som länkar 
till modellinformationen som lagrad i produktdatabasen eller en länk till 
produktdatabasen och information om hur man hittar modellidentifieraren på 
produkten.) 

www.scandomestic.dk 

Obs! Adressen eller kontakttelefonnumret på tjänstens webbplats kan ändras utan föregående meddelande. 
Vänligen bekräfta om servicestationen är en direkt ansluten till vårt företag när du behöver tjänster.  
 
 



Adresse Linåvej 20 . 8600 Silkeborg . Denmark QR-code

Kontakt nummer 0045 7242 5571

Hjemmeside www.scandomestic.dk

Relevante oplysninger til bestilling af reservedele direkte eller gennem andre kanaler
leveret af producenten, importøren eller en autoriseret repræsentant;

www.scandomestic.dk

Den mindste periode, i hvilken reservedele, der er nødvendige til reparation af
apparatet, er tilgængelige; (år)

Instruktioner til hvor man finder modeloplysningerne i produktdatabasen, som defineret
i forordning EU 2019/2016 ved hjælp af et weblink, der linker til modelinformationen,
lagret i produktdatabasen, eller et link til produktdatabasen og information om hvordan
man finder modelidentifikatoren på produktet.)

www.scandomestic.dk

Adgang til professionel reparation, såsom internetsider, adresser, kontaktoplysninger:
Model nr.: MB 34 BE
Liste over eftersalgsservicestationer:

Bemærk: Adressen eller kontaktnummeret på servicestationen kan ændres uden forudgående varsel. Bekræft
venligst, om servicestationen er direkte tilknyttet vores selskab, når du opsøger tjenester.

DK

UK

Note: The address or contact phone number of the service site is subject to change without prior notice. Please
confirm whether the service station is a directly affiliated one of our company when requiring services.

Access to professional repair, such as internet webpages, addresses, contact details.
Model no: MB 34 BE
Aftersales service station list:

Address Linåvej 20 . 8600 Silkeborg . Denmark QR code

Contact Number 0045 7242 5571

Website www.scandomestic.dk

Relevant information for ordering spare parts, directly or through other channels
provided by the manufacturer, importer or authorised representative;

www.scandomestic.dk

The minimum period during which spare parts, necessary for the repair of the appliance,
are available; (years)

defined in Regulation EU 2019/2016 by means of a weblink that links to the model
information as stored in the product database or a link to the product database and
information on how to find the model identifier on the product.)

www.scandomestic.dk



Adresse Linåvej 20 . 8600 Silkeborg . Denmark QR-Code

Kontakt-Nummer 0045 7242 5571

Webseite www.scandomestic.dk

Relevante Informationen für die Bestellung von Ersatzteilen, direkt oder über andere
Kanäle, die vom Hersteller, Importeur oder Bevollmächtigten zur Verfügung gestellt
werden;

www.scandomestic.dk

Der Mindestzeitraum, in dem Ersatzteile, die für die Reparatur des Geräts erforderlich
sind, zur Verfügung stehen; (Jahre)

Anleitung zum Ermitteln der Modellinformationen in der Produktdatenbank, wie in der
Verordnung EU 2019/2016 definiert, mittels eines Weblinks, der auf die in der
Produktdatenbank gespeicherten Modellinformationen verweist, oder eines Links zur
Produktdatenbank und Informationen darüber, wie die Modellkennzeichnung auf dem
Produkt zu finden ist.)

www.scandomestic.dk

Zugang zu professioneller Reparatur, wie z.B. Internet-Seiten, Adressen, Kontaktdaten.
Modell Nr.: MB 34 BE
Liste der Kundendienststellen:

Hinweis: Die Adresse oder Kontakttelefonnummer der Service-Website kann ohne vorherige Ankündigung geändert
werden. Bitte bestätigen Sie, ob es sich bei der Servicestation um eine direkt mit unserem Unternehmen verbundene
Einrichtung handelt, wenn Sie Dienstleistungen benötigen.

DE

SE

Obs! Adressen eller kontakttelefonnumret på tjänstens webbplats kan ändras utan föregående meddelande. Vänligen
bekräfta om servicestationen är en direkt ansluten till vårt företag när du behöver tjänster.

Tillgång till professionell reparation, såsom webbsidor, adresser, kontaktuppgifter.
Modell nr: MB 34 BE
Lista över servicestationer ters

Adress Linåvej 20 . 8600 Silkeborg . Denmark QR-kod

Telefonnummer 0045 7242 5571

Hemsida www.scandomestic.dk

Relevant information för beställning av reservdelar, direkt eller via andra kanaler som
tillhandahålls av tillverkaren, importören eller auktoriserade representanten;

www.scandomestic.dk

Den minimiperiod under vilken reservdelar som är nödvändiga för reparation av
apparaten är tillgängliga; (år)

Instruktioner om hur man hittar modellinformationen i produktdatabasen, enligt
definitionen i förordning EU 2019/2016 med hjälp av en webblänk som länkar till
modellinformationen som lagrad i produktdatabasen eller en länk till produktdatabasen
och information om hur man hittar modellidentifieraren på produkten.)

www.scandomestic.dk



DK 
Adgang til professionel reparation, såsom internetsider, adresser, kontaktoplysninger 
Model nr: MB 34 BGD 
 
Liste over eftersalgsservicestationer: 

Adresse Scandomestic A/S 

Kontaktnummer 7242 5571 

Hjemmeside Scandomestic.dk 

QR-kode 1037160 

Relevante oplysninger til bestilling af reservedele direkte eller gennem andre 
kanaler leveret af producenten, importøren eller en autoriseret repræsentant;  

Scandomestic A/S 

Den mindste periode, i hvilken reservedele, der er nødvendige til reparation af 
apparatet, er tilgængelige; 

7 år 

Instruktioner til hvor man finder modeloplysningerne i produktdatabasen, som 
defineret i forordning (EU) 2019/2019 ved hjælp af et weblink, der linker til 
modelinformationen, lagret i produktdatabasen, eller et link til produktdatabasen 
og information om hvordan man finder modelidentifikatoren på produktet.) 

www.scandomestic.dk 

Bemærk: Adressen eller kontaktnummeret på servicestationen kan ændres uden forudgående varsel. Bekræft 
venligst, om servicestationen er direkte tilknyttet vores selskab, når du opsøger tjenester. 
 
 

UK 
Access to professional repair, such as internet webpages, addresses, contact details. 
Model no: MB 34 BGD 
 
Aftersales service station list: 

Address Scandomestic A/S 

Contact Number 7242 5571 

Website Scandomestic.dk 

QR code 1037160 

Relevant information for ordering spare parts, directly or through other channels 
provided by the manufacturer, importer or authorised representative; 

Scandomestic A/S 

The minimum period during which spare parts, necessary for the repair of the 
appliance, are available; 

7 years 

Instruction on how to find the model information in the product database, as 
defined in Regulation (EU) 2019/2019 by means of a weblink that links to the 
model information as stored in the product database or a link to the product 
database and information on how to find the model identifier on the product.) 

www.scandomestic.dk 

Note: The address or contact phone number of the service site is subject to change without prior notice. Please 
confirm whether the service station is a directly affiliated one of our company when requiring services.  
 

 

 

 

 

 

 

 



DE 
Zugang zu professioneller Reparatur, wie z.B. Internet-Seiten, Adressen, Kontaktdaten. 
Modell Nr: MB 34 BGD 
 
Liste der Kundendienststellen: 

Adresse Scandomestic A/S 

Kontakt-Nummer 7242 5571 

440431 Scandomestic.dk 

QR-Code 1037160 

Relevante Informationen für die Bestellung von Ersatzteilen, direkt oder über 
andere Kanäle, die vom Hersteller, Importeur oder Bevollmächtigten zur 
Verfügung gestellt werden; 

Scandomestic A/S 

Der Mindestzeitraum, in dem Ersatzteile, die für die Reparatur des Geräts 
erforderlich sind, zur Verfügung stehen; 

7 Jahre 

Anleitung zum Ermitteln der Modellinformationen in der Produktdatenbank, wie 
in der Verordnung (EU) 2019/2019 definiert, mittels eines Weblinks, der auf die 
in der Produktdatenbank gespeicherten Modellinformationen verweist, oder 
eines Links zur Produktdatenbank und Informationen darüber, wie die 
Modellkennzeichnung auf dem Produkt zu finden ist.) 

www.scandomestic.dk 

Hinweis: Die Adresse oder Kontakttelefonnummer der Service-Website kann ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Bitte bestätigen Sie, ob es sich bei der Servicestation um eine direkt mit unserem Unternehmen 
verbundene Einrichtung handelt, wenn Sie Dienstleistungen benötigen. 
 

SE 
Tillgång till professionell reparation, såsom webbsidor, adresser, kontaktuppgifter 
Modell nr: MB 34 BGD 
 
Lista över servicestationer ters 

Adress Scandomestic A/S 

Telefonnummer 7242 5571 

Hemsida Scandomestic.dk 

QR-kod 1037160 

Relevant information för beställning av reservdelar, direkt eller via andra kanaler 
som tillhandahålls av tillverkaren, importören eller auktoriserade 
representanten; 

Scandomestic A/S 

Den minimiperiod under vilken reservdelar som är nödvändiga för reparation av 
apparaten är tillgängliga. 

7 år 

Instruktioner om hur man hittar modellinformationen i produktdatabasen, enligt 
definitionen i förordning (EU) 2019/2019 med hjälp av en webblänk som länkar 
till modellinformationen som lagrad i produktdatabasen eller en länk till 
produktdatabasen och information om hur man hittar modellidentifieraren på 
produkten.) 

www.scandomestic.dk 

Obs! Adressen eller kontakttelefonnumret på tjänstens webbplats kan ändras utan föregående meddelande. 
Vänligen bekräfta om servicestationen är en direkt ansluten till vårt företag när du behöver tjänster.  
 
 




